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1. UVOD

Za diplomsko nalogo z naslovom Jancarjeva zgodovinska pripoved sem se odlocila bolj
iz naklonjenosti do zgodovinske tematike, kot pa iz naklonjenosti do pisatelja. Ze
zgodaj sem namre¢ zelo rada prebirala zgodovinske romane oziroma vse, kar je bilo
povezano z zgodovino in je bilo napisano tako, da me je pritegnilo. Tudi Se v bolj
"zrelih letih" sem prav tako zelo rada posegala po Bevku, Preglju in Bartolu, Sele proti
koncu S$tudija pa sem se spoznala tudi z JanCarjem. Pri izboru teme me je najprej
pritegnil naslov "zgodovinska pripoved", ne morem pa zanikati, da ni bil privlacen tudi
avtor, katerega zgodovinsko pripoved bom raziskovala — Drago Jancar, ki je eden izmed
najbolj znanih sodobnih pisateljev ter osrednja osebnost v sodobni slovenski
knjizevnosti.

V pricujoci diplomski nalogi bom predstavila pet romanov Draga Jancarja, ki med
drugim veljajo tudi oziroma predvsem za zgodovinske romane. Naj jih nastejem: Galjot,
Severni sij, Smrt pri Mariji Snezni, Zvenenje v glavi in Katarina, pav in jezuit.
Obravnavala jih bom prav v takSnem zaporedju, saj so dela tako tudi nastajala.

Najprej bom na kratko predstavila zivljenje in delo Draga Jancarja, nato bom
predstavila teoreti¢na izhodis¢a zgodovinskega romana, ki jih bom nato upoStevala pri
obravnavi njegove zgodovinske proze. Zaradi boljSe preglednosti se bom lotila vsakega
romana posebej. Na kratko bom predstavila fabulo, nato glavnega junaka, Cas, se lotila
razmerja med faktom in fikcijo, zanrsko opredelila delo in predstavila nacionalno idejo
dela. Moja naloga bo dokazati, zakaj je kateri od petih romanov predvsem zgodovinski
in zakaj to ni. Na koncu pa bom predstavila Se odzive kritikov na zgoraj omenjena

Jancarjeva dela. Ve€inoma so to romani, le delo Smrt pri Mariji Snezni je novela.



2. DRAGO JANCAR, ZIVLJENJE IN DELO

Pripovednik, dramatik, esejist in kriti¢éno mislec¢i sodobnik Drago Jancar se je rodil 13.
aprila leta 1948 v Mariboru. Obiskoval je srednjo tehni¢no kemijsko $olo v Rugah. Ze v
zadnjem letniku je zacel objavljati prva literarna besedila in kratke eseje v Mladih potih,
Obrazih in Katedri. Leta 1967 je zacel Studirati na Visji pravni Soli v Mariboru in jo leta
1970 koncal. V tem casu je bil najprej kulturni, potem pa glavni urednik Studentskega
lista Katedra. Sodeloval je v Studentskih gibanjih v letih 1968 in 1971, objavljal prozo
in polemic¢ne ¢lanke v revijah in ¢asopisih v Sloveniji in Jugoslaviji. Zaposlen je bil kot

novinar pri Veceru, kjer je pisal reportaze in ¢lanke s podroc¢ja kulture in se posebe;j

posvetal vprasanjem zamejskih Slovencey S USIONMICHNGINIZOOMIRUNSGRSIN
BTSN NCIORMRARIIEEHN 1ct2 1974 ga je komunisticna oblast

obsodila zaradi "sovrazne propagande". Povod za obtoZnico je bila knjiga V' Rogu
lezimo pobiti, ki jo je JanCar prinesel s seboj z neke poti po Avstriji in jo doma v branje
posojal svojim prijateljem. Izgubil je sluzbo pri ¢asniku Vecer in bil obsojen na zaporno
kazen enega leta. Po spretno napisani pros$nji za pomilostitev so ga na svobodo izpustili
ze po treh mesecih, toda Ze oktobra istega leta so ga poslali v juzno Srbijo na sluzenje
vojaskega roka. Delal je kot svobodni knjizevnik, se nato zopet zaposlil na Veceru kot
arhivar in prevajalec. Leta 1978 je odSel v Ljubljano, kjer je postal dramaturg pri Viba
filmu. Med leti 1987 in 1991 je bil predsednik Slovenskega centra PEN, v okviru
katerega je odigral pomembno vlogo pri osamosvojitvi in preobratu slovenskega
politinega sistema. Zdaj dela kot urednik in tajnik pri Slovenski matici ter je eden
najbolj aktivnih slovenskih pisateljev v mednarodnem literarnem prostoru. Leta 1995 je
postal tudi ¢lan SAZU.

Kot Fulbrightov Stipendist je leta 1985 bival v ZDA, v New Orleansu in New Yorku.
Leta 1989 je bil tri leta v Muenchnu z bavarsko Stipendijo za pisatelje, leta 1992 pa na
Dunaju kot gost avstrijskega literarnega zdruZenja. Krajsi ¢as se je Studijsko mudil v
Veliki Britaniji in veCkrat v ZDA.

Na svojo pisateljsko pot se je podal v zacetku sedemdesetih let s svojo prvo samostojno
knjigo kratke proze Romanje gospoda Houzvicke, ki je iz8la leta 1971. Tri leta zatem pa
je ze iz8el kratki roman Petintrideset stopinj.

Pise pripovednistvo: satiriéno-kriticne romane, zgodovinske romane, novele, dramatiko,

polemicne eseje o postkomunisti¢nih razmerah, poleg tega pa tudi prevaja. V njegovih
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novelah in romanih je zaslediti vpliv Jorgeja Luisa Borgesa, Franza Kafke in Hermanna

Hesseja, pri dramatiki pa vpliv Dominika Smoleta in Primoza Kozaka. Ceprav ne pise

poezije, je ocaran nad pesnikom T. S. Eliotom.

Velja za enega izmed najveckrat nagrajenih in najbolj prevajanih slovenskih pisateljev.

Njegova dela so iz§la v vseh svetovnih in mnogih drugih jezikih. Njegove drame veljajo

za

kultne in so bile uprizorjene tudi na evropskih in ameriskih odrih. Kritiki ga

imenujejo celo kar za "Cankarja nasih dni". Pogosto nastopa z literarnimi branji in

predavanji v vodilnih kulturnih centrih sveta.

Literarne nagrade:

1974: nagrada Toneta TomSi¢a za reportaze in pisanje o zamejskih Slovencih

1977: nagrada Narodne biblioteke in knjizevne mladine Srbije za publicistiko za
Studijo o Borisovu Stankovicu

1979: nagrada PreSernovega sklada za literaturo za novelo O bledem hudodelcu
1982: Badjurova nagrada in tretja nagrada na festivalu filmskega scenarija v
Vrnjacki Banji za scenarij Razseljena oseba

1982: Sterijeva nagrada za dramo Disident Arnoz in njegovi

1983: Grumova nagrada za dramo Disident ArnoZ in njegovi

1985: Sterijeva nagrada za dramo Veliki briljantni valc¢ek

1986: Grumova nagrada za najboljSo slovensko dramo Veliki briljantni valcek

1988: Nagrada za najboljSo dramo festivala MES Veliki briljantni valcek

1989: Grumova nagrada za dramo Zalezujo¢ Godota

1990: Grumova nagrada za dramo Zalezujo¢ Godota

1993: PreSernova nagrada za zivljenjsko delo

1993: Rozanceva nagrada za knjigo esejev Razbiti vr¢

1994: evropska nagrada za kratko prozo za pripoved Augsburg (Arnsberg, Nemcija)
1995: Grumova nagrada za dramo Halstat

Rozanceva nagrada za knjigo esejev Egiptovski lonci mesa

1999: kresnik za roman Zvenenje v glavi

2001: kresnik za roman Katarina, pav in jezuit

2003: Herderjeva nagrada za literaturo



3. TEORETICNA IZHODISCA ZGODOVINSKEGA ROMANA

Glede na v uvodu navedeno trditev, da je vecina obravnavanih Jancarjevih del romanov,
bom predpostavila, da so to zgodovinski romani. Zato bom najprej tudi predstavila
nekaj teoreti¢nih izhodis¢ zgodovinskega romana, ki sem jih upostevala pri obravnavi
romanov. Pri nas se z zgodovinskim romanom najve¢ ukvarja Miran Hladnik, zato sem
se pri pisanju najveckrat opirala kar nanj.

Zgodovinska povest oziroma zgodovinski roman sodi med glavne in najbolj vztrajne
slovenske zanre. Obsegovno je slovenski zgodovinski roman dosegel vrh okrog leta
1975 z rekordnim poldrugim milijonom besed. (Hladnik 1999)

Vendar je zgodovinski roman tudi danes eden izmed glavnih zanrov. Njegova temeljna
znacilnost je umestitev dogajanja v preteklost, ki pa mora biti avtorju izkuSenjsko tuja.

Preteklost je v zgodovinskem romanu lahko sama sebi namen, kar pomeni:

e da gre za prezentacijo preteklosti, kar je znaCilnost klasicnega zgodovinskega
romana (Cisto epski ali scottovski zgodovinski roman),

e da je le kulisa, za katero se prikazuje:

- aktualne socialne in politicne probleme. Kar velja za projekcijski roman
(preteklost kot metafora) ali

- splosnocloveske probleme, kar velja za psiholoski zgodovinski roman.

e da je lahko prikazana tudi v opoziciji z grdo sedanjostjo, kar velja za eskapisticni

roman. (Hladnik 1995)

Cas je ena temeljnih enot fizi¢nega sveta in osrednja kategorija zgodovinskega romana,
podobno kot je temeljna kategorija potopisnega romana pot, kmecke povesti dom ali
kriminalnega romana zlo¢in. Gre za pretekli Cas, saj prihodnost pripada znanstveni
fantastiki in deloma utopiji. O razmerju med sedanjostjo in preteklostjo ne bi izgubljala
besed, saj zgodovinski roman zanima preteklost in ne sedanjost, vendarle pa se ravno
pri sodobnih zgodovinskih romanih precej pogosto dogaja, da so napisani v navezavi na
sedanjost.

Zgodovinske osebnosti in dogodki sestavljajo ozadje, na katerem se odrazajo osebne
drame izmiSljenih junakov in njihovih usod, ki pa so tesno povezane z dogajanjem.
Spretno se prepletajo resnicne in fiktivne zgodbe ter skupaj oblikujejo sporocilo
romana. Marsikdaj stopi v ospredje pomemben historicni dogodek, kateremu se

podredijo vse osebe, glavni junak pa se z njim poistoveti. Zgodovinopisje v literaturi naj

7



bi se torej nanasalo na pomemben zgodovinski dogodek ali na pomembno zgodovinsko
osebo in zgodovinske okolisCine.

Pisatelj nas hoc¢e informirati o zgodovinskih dogodkih, osebah, ljudeh, navadah ter
vzdusju v druzbi v casu, ki ga predstavlja. Pri tem predstavljanju pa ni objektiven, saj
namre¢ druzbo nekega Casa predstavlja predvsem v skladu s svojimi miselnimi nazori.
Poleg fikcije so v zgodovinskih delih na tak ali drugacen nacin prisotni tudi zgodovinski
fakti. Eno izmed vprasanj, ki se zastavlja literarnim znanstvenikom, je, koliko naj bo v
nekem zgodovinskem delu faktov in koliko fikcije, da bo to delo ustrezalo normativni
podobi zanra. Ugotovili so, da je najboljSe harmoni¢no razmerje med delezem enega in
drugega. Zgodovinski roman, v katerem zgodovinskih dejstev tako rekoC ni, je
psevdozgodovinski, medtem ko je v profesorskem romanu delez zgodovinskih podatkov
najvecji.

Prav razmerje med faktom in fikcijo, ki ga lahko imenujemo tudi razmerje med
zgodovino in romanom, je eden izmed najbolj trdozivih problemov zgodovinskega
romana. Tako romanopisec kot zgodovinar namre¢ preteklost interpretirata z namenom,
da bi iz posameznega priSla do splosnejSih zakljuckov. Razlika je le v tem, da

romaneskne interpretacije nihCe ne preverja in avtorja ne klice na odgovornost.

Sodobni zgodovinski roman pa ne pristaja na zvestobo faktom, ker zgodovino raje
"falsificira", jo dela na novo, medtem ko zgodovinopisje mimo faktov ne more. Razlika
je v delezu zgodovinskega in v drugacni selekceiji dogodkov: romanopisca v prvi vrsti
zanimajo dogodki, ki so za zgodovinarja nepomembni in obratno.

Ker "rojstvo" zgodovinskega romana ¢asovno sovpada z oblikovanjem nacionalne
zavesti, naj bi le-ta bil narodnospodbuden in narodnovzgojen, budil naj bi narodno
zavest in s svojim politicnim sporo¢ilom usmerjal bralce. Vendar pa to za sodobni
zgodovinski roman ne drZi vedno. Pri njem se narodnospodbudna in narodnovzgojna
funkcija izgubljata, ker v ospredje stopajo povsem drugi problemi. V sodobnem

zgodovinskem romanu so poudarjeni le slikovita in eksoti¢na preteklost, avanturisticni



.....

dejstva zgodovinskih dokumentov.

Zgodovinski roman postopno preneha biti zgolj preprosta prispodoba za sodobno in
aktualno dogajanje. Vse bolj je intelektualno zahtevna tvorba s sociolosko in filozofsko
vsebino. V zgodovinskem prikazu i§¢e odgovor na uganko danasnjega Cloveka. Ne
zadovoljuje se z natan¢nostjo dokumentarne resnice, temve¢ hoce sec¢i pod njeno
povrSino in tako priti do dna bivanjske resnice vseh cCasov. S preteklostjo dokazuje
sedanjost in obratno. (Glusi¢ 1983)

Sodobne pisatelje zgodovinski dogodki kot taki ne zanimajo vec, ampak s staliS¢
sedanjosti kritiéno komentirajo funkcijo zgodovinske vednosti. Ker se Zanri s
privzemanjem drugih zanrov spreminjajo, je tako postmodernisti¢ni zgodovinski roman
zmes zgodovinskega romana 19. stoletja, detektivke in znanstvene fantastike; s strogega
normativnega vidika pa bi bil danas$nji zgodovinski roman zgolj falsifikacija zgodovine.
Vendar pa tudi sodobni slovenski roman ohranja pomen in funkcijo zgodovinskega
romana, kajti zgodovinski roman ni zakrnela, negibna romaneskna vrsta, saj vsaj
nekatere njegove znacilnosti lahko v razvoju sodobne knjizevnosti zazivijo z novo
mocjo in literarno prepricljivostjo.

V fiktivno-zgodovinskem romanu zgodovina predstavlja sizejsko-motivno osnovo za
razmiSljanja, ki so dale¢ od neposrednega filozofskega, socialnega ali eti¢nega smisla
konkretnih obdobij preteklosti. Fiktivno-zgodovinski roman je pogosto sodobna
moznost zgodovinskega romanopisja, a tako, da se povezuje s tipom zgodovinsko-
filozofskega romana oziroma z moderno relativizacijsko koncepcijo zgodovine.
(Starikova 2000)

Zgodovinskega romana se na sploSno drzi priokus trivialnosti, nevrednosti zaradi
relativne trdnosti zanrskih pravil. Besedila, ki so posnemala arhetipski vzorec, so v Casu
prevlade poetike inovativnosti dobila status manjvrednosti. Stopnjo trivialnosti pa je
dolocala tudi odsotnost dokumentarnosti oziroma avtorjevega zgodovinskega Studija.
Bila je dokaz "neresnosti" in gole zabavnosti avtorjevega pocetja. Ocitka so bila najbolj
delezna besedila na temo srednjega veka, ker za njegov Studij ni bilo na voljo dovolj
strokovne literature. (Hladnik 1995)

V razmerju do elitne ali etablirane knjizevnosti, ki izpostavlja oblikovne ambicije in
racuna na bralca z estetskim in kulturnim interesom oziroma skrbno pazi na harmonijo

med estetsko, idejno in moralno razseznostjo, ima trivialna knjizevnost poudarjeno



rekreativno oziroma razvedrilno funkcijo — bralec jo jemlje v roke zato, ker mu pomaga

v vsakdanjih psihi¢nih in socialnih stiskah. (Hladnik 1983)
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4. GALJOT

Roman je izSel leta 1978 in je dozivel nekaj ponatisov. Preveden je v 11 jezikov.

4.1 FABULA

Dogajanje se odvija v 17. stoletju, v Casu terorja, ideoloskih spopadov, carovniskih
procesov in bolezni. Glavni junak Johan Ot pribezi z Nemskega v slovenske dezele na
Stajersko. Ker je bil po svojem videzu in vedenju drugaéen, je hitro padel v o¢i ljudem
in v njihovih o¢eh postal sumljiv, druZil se je tudi s Stiftarji. V roke ga dobi inkvizicija
in sodnik Lampreti¢, ki ga ne¢lovesko mu¢i in terja priznanje. Stiftarji ga resijo, nekaj
¢asa hodi z njimi, nato pa jih zapusti in se pridruzi trgovcem. Vdaja se pijaci in
7enskam. Kmalu njegovo vedenje zopet postane sumljivo in zopet mu grozi jea. Se
pravocCasno pobegne. 1z hude stiske ga resi beraC. Vendar tudi njega kmalu zapusti in
odide v obmorske kraje, kjer ga zaprejo in obtoZijo, da je zloglasni Hans Debelak, ki je
bil poslan v mesta beneske republike sejat zmedo, norost in smrt. Obsojen je na prisilno
delo na galeji. Na galeji potuje po Sredozemskem morju od Italije, Spanije, Gréije in
Francije. Zopet se mu uspe na nenavaden nacin resiti, ker se na ladji pojavi kuga. Le-ta

ga pocasi privede nazaj na zaGetek romana na Stajersko, kjer nato zboli za kugo.

4.2 GLAVNIJUNAK

Johan Ot je tujec, ki je prisel v slovenske dezele z Avstrijskih dezel, to¢neje iz
knezevine Neisse na NemsSkem in predstavlja glavnega junaka. Je izrazit individualist in
Se tujec po vrhu. Predstavljen je kot vitalen clovek, ki je neprestano na begu, saj ga
usoda posilja iz ene dogodivs¢ine v drugo. Kjer koli se pojavi, takoj postane sumljiv,
zato mora bezati naprej. Tako ves roman temelji na njegovem potovanju oziroma begu,
ki je poln dogodiviin in raznih duhovnih in fizicnih preizkuSenj. Zato pogosto
spominja na junaka avanturisti¢nega ali potepuSkega romana. Iz tega kaosa v svetu in v
sebi se reSuje z begom. Po svetu ga Zene nenehno iskanje samega sebe. Vendar z begom
ni¢esar ne reSi. Ves njegov beg je eno samo nazadovanje — od lastnika hiSe na
Kranjskem, do trgovca, beraca, suZnja na galeji in na smrt bolnega ¢loveka.

Ot ni miti¢ni lik oziroma junak, ki bi se boril oziroma Zrtvoval za kak$no veliko idejo.
Je izrazit individualist, ki z nobenim kolektivom ne Zivi v soZitju. Ne predstavlja

tipinega junaka zgodovinskega romana.
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43 CAS

Cas oznadujejo v glavnem druZbene razmere, podrobneje ga dolo¢a podatek o prihodu
cesarja Leopolda v Ljubljano (1. oktober 1660). Gre za 17. stoletje. V romanu ni
navedenih nobenih letnic, kraji so navedeni le redko: kneZevina Neisse, Sv. Anton,
omenjene so samo drzave in kraji mimo katerih je Ot potoval na galeji: Spanija,
Francija, Ciper, Korzika, Dalmacija, Gréija. Tako izvemo le za letni Cas, npr. ko pride
cesar Leopold v Ljubljano, je mesec september. Letnice ni, tako da mora bralec biti vsaj
malo zgodovinsko razgledan.

Knjizevni Cas torej predstavlja resnicno zgodovinsko obdobje, ki se ga da ¢asovno zelo
natan¢no dolociti. Kljub temu, da gre za izredno temac¢no obdobje na Slovenskem, to ni
srednji vek. Carovniski procesi so se pri nas namre¢ dogajali kasneje. Vendar pa ¢as pri
prostoru ni nikjer v romanu neposredno imenovan. Dodala bi Se, da je Jancar tudi s
svojim arhaiziranim jezikom vplival na predstavitev ¢asa v romanu. Uporabil je tudi
besede iz stare slovensCine. Gre predvsem za besede, ki so v SSKJ oznafene s
kvalifikatorjem starinsko oziroma jih v njem sploh ni ve¢ (zarica, zmraz, skaloc,
zmekelj, S¢okotati, ...). Uporabil je tudi nareCne besede (Striga). Poleg starinskega
izrazja delujejo nekoliko arhai¢no tudi recepti, magic¢ni izreki, formule, vraze ... V
zvezi z magijo uporabi avtor npr. tudi graficne znake (orientalski magicni trikotnik) in
napise (HAP-PAX-MAX-DEUS-ORDINAX). Avtor postopkov arhaizacije jezika ni
uporabil prepogosto ali vsiljivo, temve¢ le na nekaj mestih, kjer se mu je to zdelo pac
najbolj primerno. S tem je dosegel, da je jezik do neke mere prilagojen opisani

zgodovinski sceni. V romanu se pojavlja tretjeosebni vsevedni pripovedovalec. -

4.4 RAZMERJE MED FAKTOM IN FIKCIJO

Pravih zgodovinskih faktov ni veliko. Je pa veliko faktov, ki prispevajo k obcutju Casa:
kuzni kordoni, lazareti, ki so oznanjali, da je v deZeli kuga, Carovniski procesi z
veljavnim zakonom, ki se imenuje Stajerska karolina, navede celo njen 109. ¢len.
Opisuje mucenja Zensk ter moskih ter njihove obsodbe na grmado ali utopitev, redkeje
na razteleSenje, procese proti Stiftarjem in sploh njihovo preganjanje. Omenja sodnika
Lampreti¢a, ki je med drugim sodil tudi Ursi Kolar, omenjena sta tudi sodnika Peter Sac

in dr. Andrej Barth, ki je obtozil ¢arovnistva Margareto Klajdi¢. Dr. Ivan Tillerich je v
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stirih letih na grmado obsodil 30 Garovnic. Se ena znana ¢arovnica, ki je bila omenjena,
je Ana Jelenko. Zgodovinski fakt je tudi prihod cesarja Leopolda v Ljubljano.
JanCar nam poda zelo grozljiv opis lovljenja ¢arovnic in sploh dober prikaz takratnega

stanja v druzbi. O sodniku Lampreticu pravi:
Jje bil moz, ki ga zgodovina pomni po njegovih izjemnih sodnih dejanjih. (Jancar 2005)
Naprej pripovedovalec pravi:

Tako dokazujejo sodni spisi, ki potrjujejo nezmotljivost Lampreticeve justice, njeno
preciznost in veljavnost. (Jancar 2005)
S tem nas tudi preprica, da mu verjamemo in vzamemo to za zgodovinsko dejstvo.
Vodja nove Stifte je bil Jakob Derzaj. Izvemo, da so v dezeli Turki, kmecki upori. V
Dalmaciji Ot izve, da so Portugalci ze §li ez Zahodno morje in da so tam odkrili nove
dezele. V Gr¢iji so pobrali jezuita s ¢rno knjigo o nujnosti ubijanja vladarjev. V romanu
je napisano polno cesarjevo ime: cesar Leopoldus Dei Grati Romanorum Imperatur
Semper Augustus Germaniae Hungariae Bohemiae etc. Rex Archidux Austriae Dux
Burgundiae etc. Grof Lorcia je cesarjev minister. Hans Debelak je zloCinec, ki je prisel
sejat zmedo v obmorska mesta in je Clan skrivne ubijalske zdruzbe Zauber-Jackl.
Omenjeni so Moriski v Spaniji, ki so bezali pred inkvizicijo.
Na podlagi teh zgodovinskih dejstev, ki jih ni veliko, sem prisla do ugotovitve, da je

razmerje med fakti in fikcijo 16 % proti 84 %.

4.5 ZANRSKA OPREDELITEV

Glede na to, da ima delo 250 strani, to delo lahko uvrstimo med romane. Ker Jancar v
romanu opisuje ¢as 17. stoletja, ki velja za eno izmed najbolj mracnih in kaoti¢nih
obdobij na Slovenskem, ko so vladala inkvizicija, Carovni$ki procesi, razne verske
sekte, blaznost, mnozi¢na histerija, ovadustvo, kuga, nekako Ze iz snovi same lahko
sklepamo, da gre za zgodovinski roman. To obdobje Jan¢arju seveda izkuSenjsko ni bilo
dostopno, tako da se je moral obracati na razne zgodovinske vire, ki opisujejo to
obdobje. Zelo dobro je JanCar zadel obcutje Casa, saj bralec s srhom na koZi spremlja
dogajanje in se v dogajanje popolnoma vzivi, kot da je tudi sam pri vsem tem navzoc.

Vendar pa pri tem vendarle dobimo obcutek, da pisateljev namen ni bilo prikazati bralcu
obdobja in Zivljenja v 17. stoletju, ampak prikazati ¢loveka v tak$nem kaoti¢nem
obdobju in njegov prisiljen beg za golo zivljenje zaradi njegove drugacnosti in
njegovega druga¢nega razmisljanja. Ze kmalu po nakupu hisice in naselitvi postane Ot
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sumljiv, ker se vede drugace — se ne pogovarja, ne hodi v cerkev ipd. Taksnega Cloveka
pa so takoj oznacili za nevarnega. Sploh pa potem, ko se je zacel druziti s pripadniki
nove Stifte, ki so takrat sploh veljali za nemoralne in nevarne oblasti. Tako je Ot zaradi
svojega obnaSanja prisiljen bezati in tako beg tudi sicer predstavlja neko stalnico v
njegovem zivljenju. Tako lahko ¢as v romanu razumemo kot metaforo. Kajti ¢as 17.

stoletja, kot ¢as zmede in terorja, je lahko zelo podoben sodobnemu ¢asu 20. stoletja.

Ze pri Galjotu sem veckrat rekel, da je svet 17. stoletja s svojimi zmedami zelo podoben

svetu 20. stoletja. (Jancar 1997)

Tako da tudi v usodi Ota lahko odseva usoda danaSnjega sodobnega cloveka. Kajti
junak Galjota ni samo izgubljen Clovek, ki se skusa prebiti skozi vse zmeSnjave svoje
dobe, temveC je tudi podoba prav tako izgubljenega sodobnega cloveka. Ali kot avtor
sam omeni, je junak romana v resnici atomiziran in brezupno dezorientiran clovek 20.

stoletja. V tem smislu gre v romanu za nad¢asovnost konkretnega zgodovinskega Casa
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4.7 KRITIKA

Josip Osti (Osti 2001) pravi, da gre predvsem za opis potovanja Johana Ota, ki je prisel
z Nemskega in njegovo usodo. Gre pa tudi za pojav kuge, ki je povzrocila kolektivno
grozo, paniko in smrtni strah. Jan€ar po njegovem mnenju ostaja pisatelj moderne
senzibilitete, vselej osredotocen na eksistencialne in univerzalne probleme ¢loveka, ki je
ze s prihodom na svet v njem tujec. Kugo projicira v ¢as, v katerem se je najpogosteje
pojavljala. Pred njo je mnoZica le redko srecnega ljudstva, splasena in ponorela. V
soocanju posameznika z njo, posebno ko ga ima ta za vir zla, ki ga je treba uniciti, se
mnozica razkrije kot nevarna in zejna krvi. Ljudje v njej so zveri v ¢loveskih podobah in
potrjujejo, da se v vsakem skriva hudi¢, ki lahko Zzivljenje v hipu spremeni v pekel.
Jancar po njegovem mnenju izvrstno slika mnozicne prizore in Se boljsi je kot portretist
posameznikov. O tem nas preprica posebno opis Johana Ota, ki gre kljub mnogim
pastem "z jasnim srcem in Cisto mislijo svoji usodi nasproti", zavedajo¢ se, da ji "ne
more uiti", kajti cloveka na koncu vedno doleti smrt.

Andrej Inkret je v spremni besedi k romanu poudaril, da gre v Galjotu predvsem "za
umetniSko tematizacijo vprasanj CloveSkega bitja in bivanja". Inkret je izraz
"zgodovinski roman" postavil v narekovaje oz. govoril raje o "zgodovinskih temah", da
bi poudaril, kako je to roman o "globalnih vpraSanjih moderne ¢loveske usode" in ni

podoben Jur¢i¢evemu tipu pripovedi.



5. SEVERNI SIJ

Roman Severni sij je izSel leta 1984, ko Jancar ni ve¢ zivel v Mariboru. Lahko re¢emo,

da je Jancar s tem romanom postavil Mariboru lep spomenik.

5.1 FABULA

Roman predstavlja dnevnik avstrijskega drzavljana Josefa Erdmana, ki se po nakljucju
znajde v rojstnem kraju. Namre¢ 1. januarja 1938, zgodaj zjutraj izstopi iz vlaka v
Mariboru. V mestu se pojavi kot tujec, in sicer je v njem nacrtoval sluzbene opravke.
Pocakati bi namre¢ moral nekega Jaroslava, solastnika tvrdke J. Stastny & Co, kar pa se
proti koncu romana izkaze za izmisljeno oziroma neresni¢no. Tako postopa po mestu, se
seznani z razlicnimi ljudmi, se vdaja pijaci, mistiki, okultizmu. Druzi se zdaj z
marginalci, zdaj z vi§jim mescanskim slojem, kateri ga bolj odbija kot privlaci. V
slednjem spozna tudi Margerito, zeno veleindustrialca Franja Samse, s katero se zaplete
v ljubezensko razmerje. Josef pod vplivom alkohola ¢edalje bolj blazni in i§¢e svojo
identiteto, ki jo je izgubil, vendar bolj in bolj tone in izgublja Se tisto identiteto, ki jo je
imel na zacetku. Vmes se pojavi Se severni sij, ki je napovedoval blizajoco se katastrofo
— drugo svetovno vojno. Ko Josef prekine razmerje z Margerito, le-to na surov nacin
ubijeta njegova pivska tovariSa. Postane osumljen umora, vendar je v tem Casu ze bolan.

V zadnjem poglavju izvemo, da so ga poslali nazaj k starSem, kjer se mu stanje izboljsa.

5.2 GLAVNIJUNAK

Glavni junak je Josef Erdman iz Lienza, ki prispe v Maribor. V tem mestu se je rodil in
zivel skupaj s stari, ko je bil $e¢ majhen. Caka na nekega Jaroslava, s katerim
nameravata razsiriti posle vse do Italije. Erdman se udelezuje pogovorov pri inZenirju
Samsi, kjer se tudi zaljubi v njegovo Zeno Margerito. Vendar mu ta druZba ¢edalje manj
ustreza. Vse bolj se druzi z blaznim Rusom Fedjatinom in brezposelnim Glavino, s
katerima popiva od jutra do jutra in ¢edalje bolj propada, tako fizicno kot psihi¢no. Pade
"iz skrbno speglanih hla¢ v popolno neurejenost”. Ceprav imamo vseskozi nekaksne
znake, da je Erdman v Maribor prisel Ze psihicno bolan, ga je tu verjetno pijaca do

konca zdelala in se je njegova shizofrenija le Se okrepila.

Sam Erdman veckrat tudi pravi:

Vsak med nami nosi v sebi klico blaznosti.
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Erdmana lahko razumemo tudi kot simboli¢nega posrednika za prikazovanje zunanjega
dogajanja, saj so podobe njegove shizofrenije pravzaprav groteskni znaki blizajo¢ih se
zgodovinskih grozot.

Ko Erdmana po umoru Marjetice primejo, le-ta Ze nikogar ve¢ ne pozna. Policija
ugotovi, da tovarne Stastny na Dunaju Ze dolgo &asa ni veg, da tudi Jaroslav ne obstaja.
Psihiater je podal diagnozo za latentno shizofrenijo, ki se je pod vplivom alkohola in

razli¢nih dusevnih pretresov Se okrepila.

53 CAS

Raven cCasa in prostora predvojnega Maribora je zabeleZena v "dokumentarnih"
poglavjih, ki okvirjajo Erdmanovo prvoosebno zgodbo. V teh poglavjih so opisi mesta,
posamezne zgodbe iz meScanskega sveta in sveta proletarcev, ki jih zaznamujejo
psiholoski portreti ljudi in okolja. Cas je jasno razviden Ze od samega zaGetka romana,
ko izvemo, da je Josef Erdman 1. januarja 1938 zgodaj zjutraj izstopil iz vlaka in je
nekako zamejen do velike noci leta 1938. Glede na dogajanje v romanu nam daje slutiti,
da je ta Cas bil resni¢no Cuden ¢as — poln neke prihajajoce groze, ki je odsevala v
severnem siju, ¢loveskih pricakovanjih, fizicnem propadanju, zmedi, grozljivih zlo¢inih

in rasnih teorijah, ki so napovedovali Se veliko hujse zlocine.

5.4 RAZMERJE MED FAKTOM IN FIKCIJO

Veliko je zgodovinskih dejstev za katere dostikrat izvemo kar iz sekundarnega gradiva,
ki ga predstavljajo citati iz Casopisja. Vir pa ni nikoli natan¢no naveden. Tako izvemo iz
Casopisa, da je bila razkrita skupina Trockega v Moskvi, veliko se piSe in govori in
sploh je veliko zanimanja za antropologijo. Tako izvemo, da je leta 1860 v Mariboru
izstopil tudi ruski pesnik Ivan Sergejevic Aksakov. Iz €asopisov izvemo, da je A. Hitler
postal vrhovni Sef vseh nemskih vojnih sil, H. Goering pa generalni marSal. V Pragi
imajo komunisti¢ne rabuke, v Romuniji in na Poljskem so gonje proti Zidom, v Parizu
pa imajo napade podgan. V Casopisu beremo tudi o policijski statistiki o zaprtih ljudeh
pri "Grafu". Zanimiv je tudi ¢lanek o tem, da Stiri osebe niso znale pojasniti svoje
istovetnosti in so kazale oCitne znake dusevnih motenj, kar je bilo v tistem ¢asu verjetno
dokaj pogosto. Nato omenja hotel na Dunaju, ki je zgorel, in da se v Avstriji dogajajo
politi¢ne prekucije ter da v Rusiji obsojajo na smrt politike, veleposlanike ter generale
ter da jih takoj streljajo ali obesajo. Omenja tudi Elizabeto Obolensko in Fedjatina, ki

smo jih srecali tudi v noveli Smrt pri Mariji Snezni. Z opisom nam pricara vzdusje
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takratne viSje druzbe, v kateri potekajo pogovori o hipnozi, okultnih vedah, o Evi C. z
medialnimi sposobnostmi, berejo ¢lanke o nenavadnih pojavih in eksperimentih, ki jih
znanstveniki opravljajo na medijih ter si pripovedujejo razlicne nenavadne zgodbice,
razpravljajo o okultni medicini, beli in ¢rni magiji, sugestiji, podzavesti, feministicnem
gibanju, tovarni, socialni skrbi, delavcih, nato izvemo tudi za najnovej$o rasno teorijo.
Omenja antropologa Weinerta in njegove kriterije za kakovost rase. Sploh je bila to v
tem ¢asu zanimiva tema razgovorov in znanstvenih raziskovanj, ki je imela za posledico
v drugi svetovni vojni antropoloske eksperimente. Sploh je bilo v ospredju od Baltika
do Jadranskega morja tudi Zidovsko vprasanje.

Cez vse delo imamo navedene ulice, trge, predmestja in stavbe v Mariboru:
Magdalensko predmestje, kjer so delavska naselja, industrijski in vojaski objekti, z
ogromno barakarskih naselij in eno izmed njih se imenuje Abesinija, DrZzavni most,
Glavni trg, Stolna ulica, Koroska cesta, Vetrinjska, Gosposka, Aleksandrova cesta, ki
vodi proti glavnemu kolodvoru. Kasneje nam pojasni tudi, da so bile te ulice kasneje
preimenovane, pa¢ glede na oblast, ki so jo zasedali bodisi Nemci, bodisi Slovenci.
OpiSe Lent. Omenjena je tudi cerkev Sv. Alojzija, v njeni blizini pa da je opuScena
sinagoga ter da je na sredi med obema kuzno znamenje. Izvemo tudi, kdo je bil arhitekt,
ki je postavil Alojzijevo cerkev, ki je bila dograjena leta 1769. To je bil Slezijski arhitekt
Johan Fuchs. Izvemo, da so bili v kavarni Central na voljo nemski ¢asniki.

Omenjene so zgodovinske osebe: Trocki, Rasputin, Stalin, A. de Rochas, Kant,
Pletnjev, Bjelostoki, MensSikov, Peskov, Maksim Gorki, slikar Bosch, Adolf Hitler, H.
Goering, Wagner, dr. A. Weisbach s Studijo Korpermesungen Verschiedener Menschen
rassen, ki je izSla v Berlinu leta 1878, L. Schlagaler, H. Wessel, Kakel, italijanska
psihiatra in izumitelja elektro Soka Cerletti in Bini. Prav tako se zgodi severni sij, ki kot
zlo znamenje prestrasi ljudi. O tem pojavu nam pripoveduje avktorialni pripovedovalec
in nam razlozi, da je to redek pojav, ki je bil nazadnje viden leta 1894. Pravi tudi, da
nih¢e ni resno jemal verovanja starih ljudstev, da severni sij pomeni vojno, nesreco in
¢loveske krize na zemlji. Vzdu§je ¢asa nam pricara tudi pustovanje z za takratni Cas
aktualnimi maskami Mussolinija in Haileja Selasija. Razmerje med faktom in fikcijo se
giblje podobno kot v romanu Katarina, pav in jezuit in sicer je razmerje 28 % proti 72

%.
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5.5 ZANRSKA OPREDELITEV

Roman ima 226 strani in ga uvr§¢amo med romane. Dogajanje je umesceno v
preteklost, ki Jancarju Se ni bila izkuSenjsko dostopna. Gre namre¢ za 20. stoletje, leto
1938, ¢as tik pred drugo svetovno vojno. Je pa zanimivo, da je dogajanje postavljeno v
Maribor, njegovo rojstno mesto.

Jancar je tudi v tem romanu po snov segel v zgodovino. Roman opisuje Maribor v ¢asu
tik pred drugo svetovno vojno. To je ¢as, ko se je ze dalo slutiti, da se neizogibno bliza
svetovna katastrofa, ki je imela za posledico veliko zlo, trpljenje in nasilje nad
Clovekom. Pri tem nam avtor v romanu posreduje Stevilne informacije, na podlagi
katerih se da razbrati, da je v njem resni¢no zajet zmeden in kaotiCen cas, cas

porajajocega se nasilja in zla, in sicer nam avtor ta ¢as predoCi s politi¢nimi,

nacionalnimi in rasnimi idejami ter antagonizmi
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kaj se je z nekaterimi osebami zgodilo po vojni, v letu 1945 ESUOBNOIRONIOMAIGAIo]

Tako torej roman ni samo zgodovinski, ampak je tudi eksistencialni, ker gre v njem tudi
za iskanje korenin, identitete. Ker je napisan v nekaksni obliki kronike, bi ga lahko
imenovali tudi kronikalni. Predvsem pa je spoj zgodovinskega, psiholoskega in
ljubezenskega romana. Roman s svojo notranjo dinamiko in s povezovanjem

dokumentarnega in nadrealnega predstavlja presunljivo pripoved.
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6. SMRT PRI MARIJI SNEZNI

Gre za zbirko 6 novel, ki so bile izdane leta 1985. Novele nosijo naslov: Smrt pri Mariji
Snezni, Dve sliki, Ogenj, Kraljica, Zalezovanje cloveka in ZozZevanje prostora. Meni
najzanimivejsa je ravno naslovna novela Smrt pri Mariji Snezni. Ostalih novel se nisem

lotila.

6.1 FABULA

Opisuje dogodke neposredno pred drugo svetovno vojno. Paralelno imamo dve zgodbi —
zgodbo Alekseja Vasiljevica Turbina iz romana Bela garda Mihaila Bulgakova in
podobno zgodbo zdravnika in Castnika carske vojske Vladimira Semjonova, ki se leta
1931 naseli v kraje ob Muri, zaznamovan z neko smrtjo, ki ji je neko¢ ubezal. V zahvalo
zgradi kapelico, posveceno Materi bozji. V teh krajih odpre ordinacijo in postane dalec
najbolj priljubljeni zdravnik. Ko se je zacela druga svetovna vojna, je postal nervozen.
Dobival se je tudi z drugimi Rusi, ki so delili z njim podobno usodo. Poleti leta 1944
izve, da je Rdeca armada Ze na Madzarskem, ob tej novici prebledi in odide. 17. maja
1945 stopi iz cerkve in na drugem bregu Mure zasliSi dva Rusa, ki se pogovarjata.
Odloci se, da ne bo ve¢ bezal, ker bi se verjetno spet zgodilo, da bi zopet moral bezati,
saj se sovrastvo Se ni pomirilo. Naredi samomor. Tako nikoli ni izvedel, da Rusi niso
prisli ¢ez Muro. Imamo tragicno zgodbo ruskega zdravnika, ki bezi pred svojimi
sonarodnjaki, ker so mu nevarni. Varen ni bil doma, prav tako se ni pocutil varnega niti
tisoce in tisoCe kilometrov stran od domovine. Zgodovina mu je nenechoma dihala za

ovratnik.

6.2 GLAVNIJUNAK

Glavni junak je Vladimir Semjonov, ruski zdravnik, nekdanji ¢astnik carske vojske, ki
se je naselil v kraju ob Muri. Zaznamovan je s smrtjo, ki ji je neko¢ Ze ubezal.
Predvsem pa je in ostaja tujec — tujec tako v domovini kot seveda v tuji dezeli, kjer je
poiskal zavetje. Doma je tujec, ker je bil zaradi ideoloskih predznakov preganjan,

grozila mu je celo smrt.

6.3 CAS

Cas v romanu je toéno opredeljen z letnico 1931, vendar se mora avtor za pojasnitev

junakove zgodbe vrniti v leti 1918 in 1919. Nato nam junakovo zgodbo prikaze Se v letu
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1941 in nato Se tik pred koncem druge svetovne vojne, maja 1945. Tako Cas poteka
nekako od leta 1918 do 1945, to je od konca prve in zacetka konca druge svetovne

vojne.

6.4 RAZMERJE MED FAKTOM IN FIKCIJO

Zgodovina je ogrodje za izmisljeno zgodbo, katere idejo je JanCar nasel, kakor je v
noveli sam nakazal, pri ruskem pisatelju Mihailu Bulgakovu in v njegovem romanu
Bela garda. Navedenih je ogromno faktov od zgodovinsko izpri€anih datumov, ljudi,
dogodkov, povezanih z drugo svetovno vojno. Jan¢ar nam poskusa fakt vsiliti celo tako,
da pove, da so za zgodbo "krive" vaske tercijalke, ki so poskrbele, da zgodba ni potonila

v pozabo. Zgodbo novele za¢ne takole:
In nemara je resnicna zgodba, ki sledi ... (Jancar 1985)

S tem objektivizira zgodbo, dokazuje, da se je ni sam izmislil in tako bralci Se bolj
verjamemo Vv istovetnost zgodbe in verjamemo, da je nekoC zares obstajal zdravnik
Vladimir Semjonov, ki se je tragi¢no ubil. Dejstvo je, da je bil omenjeni zdravnik
pripadnik bele garde, carske vojske. V noveli je omenjeno Se nekaj belogardistov:
kneginja Obolenska — vdova polkovnika Borisa Aleksandrovica, poveljnika posadke v
Carskem selu; Ivan Aleksejevi¢ Bunin, ruski pisatelj, ki naj bi se 26. januarja 1919
skupaj z nasim junakom znaSel na francoski ladji Patras, ki je po izbruhu revolucije
resila ogromno ruskih belogardistov. Izracunala sem, da je razmerje med faktom in

fikcijo v tej noveli 33 % proti 67 %.

6.5 ZANRSKA OPREDELITEV

V podnaslovu nosi zbirka naslov Novele, tako da je tekst ze vnaprej vrstno opredeljen s
strani avtorja. Novela obsega 13 strani.

Dogajanje je umesceno v preteklost, ki avtorju izkuSenjsko ni bila dostopna, gre namre¢
za Cas po oktobrski revoluciji in konec druge svetovne vojne, ko se je Drago Jancar
komaj rodil. Po vsej verjetnosti je navdih dobil pri Mihailu Bulgakovu, v njegovem
romanu Bela garda, ki ga v noveli tudi omenja, omenja pa tudi vaske tercijalke, ki naj
bi bile krive, da se je zgodba ohranjala Se desetletja in je verjetno tako priSla tudi njemu
na uho. Zgodbo zdravnika na begu je vtkal v zgodovinska dejstva prve in druge
svetovne vojne: oktobrska revolucija v Rusiji, bezanje belogardistov pred gotovo

smrtjo, Castnikov carske vojske, visjega sloja.
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Ker opisuje zgodovinsko dogajanje na osebni ravni ruskega zdravnika, bi moralo iti za
zgodovinski roman in ne za novelo, vendar pa je z izbiro samega pisatelja, da gre za
novelo, pisatelj zelel predstaviti bralcem ve¢ kot samo zgodovinsko zgodbo, tudi
psihi¢ni opis in dozivljanje glavnega junaka. Nesporno tu ne gre za roman Ze zaradi
obsega — 13 strani je dovolj za novelo, lahko §e mogoce za povest. Po Solski poetiki je
namre¢ povest nekje med novelo in romanom. Vendar ker si je pisatelj sam izbral

podnaslov Novela, tu ne more biti nikakr§nega dvoma vec.

6.6 NACIONALNA IDEJA

23



7. ZVENENJE V GLAVI

Roman je bil objavljen leta 1998 in je naslednje leto dobil Delovo nagrado kresnik za

najboljsi roman leta. Po njem je posnet tudi film.

7.1 FABULA

Gre za kroniko kaznilniSkega upora. Kraj dogajanja je Livada v mestu M.,
pripovedovalec in izpovedovalec je Keber, glavni sprozilec zaporniSke revolucije,
mocna, spoSstljiva in trmasta oseba z dinamicno avanturisticno preteklostjo, mosko
svobodnih morskih prostranstev".

Zapisovalec Kebrove pripovedi je kronist, ¢igar imena ne poznamo, ki tako kot Jozef
Flavij o judovskem uporu v Masadi na Kebrovo izrecno Zeljo natancno zapisuje
njegovo zgodbo o uporu v Livadi, ker dogodek ne sme biti pozabljen. Dogodek mora
biti zapisan, ubeseden in s tem izroCen prihodnosti, presoji in podozivetju, morda celo
zaradi moralnega svarila ali vsaj spoznanja, ki govori o tem, da so se — po pisateljevi
zamisli — vse stvari Ze zgodile in da so vsi dogodki zgolj ponovitve. Zaradi tega se v
pripovedovalcevo zavest in v njegov spomin vpletejo dogodki izpred dveh tisocletij,
kakor jih je Keber podozivel ob turisticnem obisku arheoloskih ostankov legendarne

utrdbe Masade.

7.2 GLAVNIJUNAK

Keber predstavlja glavnega junaka in je hkrati tudi glavni pobudnik revolucije v
kaznilnici. Je mo¢na osebnost, tako fizi¢no kot psihi¢no. Bori se za skupno dobro vseh

zapornikov, zato vodenje upora tudi prepusti Mraku.

73 CAS

V romanu imamo danaSnji Cas, ki ga opredeljuje predvsem leto 1975 in pa cas
preteklosti, ki ga zaznamuje upor Izraelcev in padec utrdbe Masada.

Roman se zacne z opisom Zivljenja v zaporu, nato mu sledi opis upora in razdelitev
vlog. Vmes imamo drobce zgodovinskega upora. Ce vzamemo Kebra kot glavnega
junaka, potem imamo v drobcih in ne po vrsti nanizano njegovo celotno Zivljenje — od

leta 1945 ko se je s starSi vrnil iz Francije skozi poruseno Nemcijo, nato je omenjen
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Vietnam, modre baretke, Afrika, potovanje na ladji kot mornar, Odesa, do zapora in

sodelovanja v uporu.

74 RAZMERJE MED FAKTOM IN FIKCIJO

Od zgodovinopisnih dejstev omenja zgodovinarja Flavija, po katerem je verjetno tudi
¢rpal zgodbo. Masada je resni¢no obstajala ob Mrtvem morju — gre za trdnjavo, ki jo je
obiskal tudi Keber. Omenja tudi ljudi Menahema in Erzedelka, ki so verjetno v resnici
obstajali kot vodje upora proti Rimljanom. Konec Judov, ki naj bi drug drugega umorili
in vrgli ez peCine, nisem prepricana, da ni izmisljen. Zgodba je ravno zaradi taks$nih
vlozkov berljiva in napeta. Izracunala sem, da je razmerje med faktom in fikcijo 3 %

proti 97 %.

7.5 ZANRSKA OPREDELITEV

Ce se lotim Zanrske opredelitve, gre po obsegu definitivno za roman, saj delo obsega
230 strani. Vendar pa se zaplete pri prvem kriteriju za zgodovinski roman. Dogajanje v
tem romanu namre¢ ni umeSceno v preteklost, ki JanCarju izkuSenjsko ne bi bila
dostopna. Kajti kot je razvidno iz teksta, se zgodba odvija leta 1975, ko je bil Jancar star
27 let in je imel za seboj ze izkuSnjo zapora. Je pa ta roman zanimiv za moje
raziskovanje zato, ker se v tem romanu dejansko prepletata dve zgodbi — glavna je
zgodba vodje upora v zaporu Kebra, paralelno pa je predstavljena tudi zgodba
zgodovinskega upora Judov in padec Masade. In ravno zaradi te zgodbe lahko uvr§¢amo
roman Zvenenje v glavi tudi med zgodovinske romane, saj upor Judov in padec Masade
Jancarju izkuSenjsko nista dostopna. Ni pa to njegova glavna zanrska opredelitev. Kajti
po mojem mnenju gre pri zgodovinski zgodbi bolj za simbolno raven, saj Keber isce
mo¢ za upor ravno pri tej zgodbi pa tudi na podlagi te zgodbe napoveduje nadaljnje
dogodke pri samem uporu v zaporu.

Gre torej za meSanje Zanrov zgodovinskega, biografskega, in psiholoskega romana.
Mogoce bi bila Se boljSa zanrska opredelitev za ¢asovni roman in ne za zgodovinski
roman, ker je dogajanje postavljeno Ze v avtorjev izkuSenjski €as in ga zaznamuje tudi
lastna izkusnja. Kar pa je znacilnost ¢asovnega romana in ne zgodovinskega. Lahko bi
Slo tudi za kronikalni roman, ki je posebna oblika zgodovinskega romana. Podobne
romane z vzporednimi zgodbami iz daljne preteklosti in oddaljene sodobnosti najdemo
tudi pri Du$anu Mercu (Galilejev lestenec), Igorju Skamperletu (Kraljeva héi) in
Dimitriju Ruplu (Maks, Levji deleZ).
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7.6 NACIONALNA IDEJA
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Bea Babos Logar (Logar 2002) pravi, da ne drzi, da bi bil Jancar "tezek" in ne vsem
bralcem dostopen avtor. Pravi, da je kot zares dober pisatelj izjemno berljiv, kljub
vecplastnosti, mogoce celo alegori¢nosti svojih romanov.t

Po mnenju Toma Virka (Virk 1998) je upor na Livadi precej zvest, a hkrati tudi bolj
grotesken posnetek starejSega judovskega upora in nosi sporocilo, da se zgodovina

ponavlja.

26



8. KATARINA, PAV IN JEZUIT

Roman je izSel leta 2000 in Jancar je zanj prejel Delovo nagrado kresnik za leto 2000.

JanCar je roman pisal 5 let, vimes je napisal roman Zvenenje v glavi. Roman je imel
sprva ve¢ verzij, spremenil ga je, ko je v Paragvaju in Argentini videl misijone in na
pokopalis¢u videl imena, ki bi lahko bila slovenska. Kasneje je izvedel, da je bil neki
Slovenec celo predstojnik enega izmed misijonov. Tako je v obstojeco zgodbo posegel
daljni kontinent, kar je zahtevalo predelavo teksta. Novembra 2005 pa je delo na odru

Drame v Ljubljani dozivelo tudi krstno uprizoritev.

8.1 FABULA

Roman govori o ljudeh in dogodkih v drugi polovici 18. stoletja, v ¢asu vladavine
avstrijske cesarice Marije Terezije. Okvir, v katerega je zgodba postavljena, je romanje
slovenskih romarjev v nemske dezele, v miti¢ni Kelmorajn, zdajS$nji Koeln, kjer v
katedrali hranijo zlato skrinjo z relikvijami. V tem istem Casu pa se zaCenja tudi vojna s
Prusi.

Na romanje se poda naslovna junakinja Katarina, ki med romarji ugleda bivSega jezuita
Simona. Med njima vzplamti strastna, a prepovedana ljubezen. Romarji lo¢ijo Katarino
in Simona in zgodba se zaplete. Katarina na poti sre¢a pava — stotnika Windisha, ki je
njena mladostna ljubezen Se z domace Dobrave. Katarina odide z njim in postane
njegova prileZznica. Simon medtem iS¢e Katarino in jo najde, ko skrbi za ranjenega
Windisha (granata mu je odbila pol obraza). Ceprav Katarina Windisha sovrazi, ga iz
socutja do ranjenega Cloveka ne more zapustiti, Simona pa preveva pri tem ljubosumje,
ki povzro¢i, da Windisha ubije. Moralno razdvojena Katarina in Simon nadaljujeta pot
do Kelmorajna, kjer se dokon¢no razideta. Simon strt in obupan zopet i§¢e miru v
jezuitskem konviktu, Katarina pa ugotovi, da je nose€a, vendar o tem ze ne more vec

obvestiti Simona. Vrne se domov na Dobravo, kjer rodi Simonovega otroka — deklico.

8.2 GLAVNIJUNAK

Glavna junakinja je nedvomno romarka Katarina, ki se bliza tridesetemu letu starosti. Je
romanti¢no in sanjavo dekle. Se vedno je samska, neporoéena, kar je za tedanje razmere
nenavadno. V svoji zapeckarski otopelosti sprejme nenadno odlocitev, da odide na
romanje. Na romanju pa doZivi popolno preobrazbo. Zaljubi se v Simona, jezuitskega

odpadnika in ima z njim strastno ljubezensko romanco. Vendar pa je usoda posegla
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vmes in zaljubljenca se razideta. Simon jo najde, ko je Ze v objemu drugega —
mladostne ljubezni stotnika Windisha, ki je iz nje naredil vojasko vlacugo. Katarina je
vdana in potrpezljiva, mestoma tudi sovrazi, vendar noce zapustiti tezko ranjenega
ljubimca. Po njegovem umoru ne more biti sre€na s Simonom, ki v obupu pobegne
nazaj v samostan. Na koncu imamo obcutek, da kljub nose¢nosti in dejstvu, da bo imela
nezakonskega otroka, vse to prenasa pogumno in odlo¢no. Katarina je hkrati tudi
nosilka ve¢ podob: izmeni¢no Agnes in Luxurie — sramezljiva in zvesta Bogu kot

Agnes, hkrati pa vlacuga kot Luxuria s slike slikarja Bosha.

8.3 CAS

Cas predstavlja 18. stoletje, das baroka, dejanski ¢as Marije Terezije in vojne s Prusi ter
Cas, ko so romarji Se smeli romati v svete deZele. Katerega leta se zgodba odvija,
izvemo $ele na 22. strani — gre za leto 1756. Cas dogajanja je postavljen tako med letom
1756, prvo leto sedemletne vojne med Avstro-Ogrsko in Prusijo in letom 1773, ko je
papez Klemen XIV. razpustil jezuitski red. Zgodba se zafenja, ko zima prehaja v
pomlad, z obljubo o romanju, koncuje pa se na prehodu iz poletja v jesen. Ta
zgodovinski Cas je doba, v kateri se skupaj s ¢lovekovim notranjim nemirom rojevajo
silnice SirSega druzbenega in moralnega razkroja, s katerimi se Evropa priblizuje
obdobjem odlocilnih socialnih in duhovnih prevratov in velikim zgodovinskim
spremembam — revoluciji in z njo povezanimi socialnimi migracijami.

Jezikovno se kazejo tako sodobno intelektualno izrazanje kot tudi barocne,

svetopisemske in prvinske ljudske stilizacije.

8.4 RAZMERJE MED FAKTOM IN FIKCIJO

Roman vsebuje veliko SirSega zgodovinskega in ozjega krajevnega kronikalnega
gradiva, kar daje motivno in stilno razkos$ni umetniski okvir zgodbi o ljubezenskem
trikotniku med begajoco Katarino in jezuitskim odpadnikom, upornim in strastnim
Simonom, ki ju usodno poveZe "silna privlacnost dveh du§", razdvajajo pa usodna
razhajanja, neusmiljeni moralizem in radoZivi, surovi vojak Windisch.

Navedenih je ogromno zgodovinskih dejstev: Druzba za kmetijstvo in druge koristne
umetnosti, goldinarji in krajcarji, ki so bili placilno sredstvo, Crngrob, kjer se nahaja
rebro ajdovske deklice — rebro je Se vedno tam, po pripovedovanju naj bi pripadalo
ajdovski deklici, ¢eprav je v resnici od kita. Omenjen je ljubljanski knezoskof, ki je
pastir in voditelj Skofije od Bele Peci do Gornjega grada in naprej do slovenskega
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Gradca na meji z lavantinsko Skofijo, od belih skal Karavank dol do Istre. Njegovo delo
je dograditev v Gornjem gradu. Velik del zgodbe se ne bi zgodil, ¢e ne bi bilo vojne s
Prusi. Prav tako so za zgodbo pomembni jezuiti in njihova Sola. Omenjen je papez
Benedikt. Med omenjenimi je prav tako gostilna Kolovrat, nedale¢ od skofije. Prav tako
je fakt, da so bila romanja v tistem Casu zelo priljubljena, da pa so jih obcasno
prepovedovali, zaradi nemoralnega obnasanja romarjev. Prav takSen fakt je tudi, da je
bil jeseni leta 1773 jezuitski red razpuscen, Se prej pa so izgnali jezuite iz Paragvaja,
kjer so spreobracali Indijance. Prav tako so navedene dezele v Paragvajskih redukcijah,
Indijanci, njithovo prekrs€evanje in surovo zatiranje s strani Portugalcev. Omenjena je
tudi kapela Franciska Ksaverija pod oboki Jakobove cerkve v Ljubljani, turjaska posest,
zaselek Zapotok, od koder sta se videla streha in stolp turjaskega gradu, zvonovi Sv.
Ahaca in Device Marije s KureS¢ka. Omenjeni so Se minister Pombal — velik intrigant
portugalskega dvora, katerega spomenik se danes nahaja v Lizboni, Leopold Barenklau
— poveljnik, ki je pokoril Bavarsko, general Laudon, itd.

Jancar je v roman veSce vtkal podatke ne samo iz mnogih dokumentov o Jezusovi
druzbi in katoliski cerkvi nasploh, o takratnih romanjih in vojnah, temvec je ozivel duha
casa skupaj z njegovo scenografijo in kostumografijo s pomocjo podatkov iz razlicnih
virov. Tudi iz umetniskih del — literarnih in slikarskih, iz ljudske poezije ali cerkveno
baroc¢ne arhitekture, simbolicno-alegori¢nega slikarstva in kiparstva. Posebno mnozi¢ni
prizori spominjajo na slike srednjeveskega nizozemskega slikarja Hieronymusa Bosha,
polne fantasti¢nih prispodob za ¢loveske skuSnjave, pregrehe in peklenske muke ter na
Pieta Brueghela starejSega, ki je uprizoril vsakdanje kmecko zivljenje in naravo v vseh
letnih ¢asih z biblijskimi motivi.

V tekstu je veliko zelo natancnih zgodovinskih navedkov, opisov, slik in relikvij,
bliZnjih in oddaljenih krajev, preteklega in sedanjega casa. Ugotovila sem razmerje med

fakti in fikcijo, ki je vi§je kot v romanu Galjot in v tem romanu znasa 23 % proti 77 %.

8.5 ZANRSKA OPREDELITEV

Roman Katarina, pav in jezuit je po svoji osnovni zgradbi podobno kot roman Galjot,
zgodovinski roman. Ze sam avtor ga v podnaslovu opredeli kot roman in dejstvo, da
obsega skoraj 470 strani to vsekakor tudi potrjuje.

Dogajanje je umesceno v srednjeevropski prostor sredi 18. stoletja. Zgodba prostorsko
poteka na slovenskem podezelju, obrobno tudi v mestnem okolju, nato pa se razgibani

dogodki dogajajo na postajah romarske poti skozi avstrijske in nemsSke dezele.
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Vzporedno pa nam roman odkriva tudi zgodbo juznoameriSke misijonske postaje v
Paragvaju s prizorisc¢i jezuitskega delovanja.

Osrednja zgodba je zgodba glavne junakinje Katarine, ki se odpravi na romanje k Zlati
skrinji z relikvijami v Kelmorajn (Koeln). Nas pa seveda zanima predvsem to, zakaj je
ta roman zgodovinski. Dogajanje je umesceno v preteklost, ki avtorju izkusenjsko ni
bila dostopna. Ceprav na za¢etku, ko opisuje Katarino pono¢i, ko hodita k njej dva
"moska", Se ne vemo, za kateri zgodovinski cas gre. Lahko bi bila tudi sedanjost

oziroma sodobnost. Vendar imamo v romanu navedenih kar nekaj zgodovinopisnih

dejstev, ki potrjujejo, da je roman zgodovinski. NiSHGGHDEIRONNCCIOMANONNCHucia

Roman popestri z bogatim barocnim jezikom, vpletenimi pripovedmi o¢aka Tobijasa, ki
naj bi bil star preko 130 let in je pripovedoval res neverjetne zgodbice, prav tako je
zanimiva zgodba o eremitu Hieronimu ter tragi¢na zgodba jezuita Simona v indijanskih

redukcijah.

8.6 NACIONALNA IDEJA

Ta roman je njegov najbolj "slovenski". Tudi v tem romanu kaze slovensko mentaliteto,
obnaSanje slovenskih romarjev na tujih tleh. Roman je utemeljen v dejanskem
zgodovinskem kontekstu, a tudi v duhovnem in transcendentalnem stanju tukaj$njih

ljudi, njihovih verovanj, odnosov ter vojn, ki so pustile sledove v kolektivnem spominu.

8.7 KRITIKA

Po mnenju Josipa Ostija (Osti 2001) se roman Katarina, pav in jezuit navezuje
oziroma je povezan z romanom Galjot. Ker "sta oba plod podobnega Jancarjevega zelo
zajetnega pripovednega poseganja v daljno preteklost in njenega ozivljanja, kar ju
vsebinsko pa tudi jezikovno in slogovno priblizuje". V romanu Katarina, pav in jezuit
se iz "zgodovinskega kaosa" in tudi iz ¢lovekovega srca slisi "tiktakanje ure", ki meri
¢lovekovo minljivost v tem "temnem c¢asu". Roman je vesfe zgrajena in dokoncana
zgradba, hkrati pa je veCpomensko in resnicno odprto delo. Jancar se je od vseh

slovenskih pisateljev najbolj priblizal mojstrom t.i. magi¢nega realizma.
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Barbara Pogacnik (Pogacnik 2001) pravi, da je JanCar s tem romanom posegel
globoko v organsko sestavo slovenske mentalitete, prek jezikovnega tkiva ljudskih vraz,
pesmi, legend je skupaj s svojim ¢loveskim pogledom razbil veliko fresko, nekaksno
epopejo o slovenstvu, kakr$na pac je, razgrajaska in tezko vodljiva ¢reda z izjemnimi
posamezniki.

Igor Gedrih (Gedrih 2001) ima ta roman za klasi¢ni zgodovinski roman. To pojasnjuje
s tem, da se pisatelj opira na razne vire za spoznavanje zgodovinske faktografije, ki mu
sluzi za oporiS¢e Casa in prostora, tudi druzbenega ozadja. Pisatelj izbere izmiSljene
osebe kot nosilce dogajanja in zgodovinsko izpricane postavi kot stranske, epizodne. S
tem si zagotovi fabulativno svobodno dogajanje, moznost za §irSo perspektivo in napeto
strukturo, le da se drzi osnovnih zgodovinskih koordinat. Pravi, da je Jancarju blizu
moderen princip povezovanja zgodovinskega z asociativnostjo na sodobnost: ko
gravitira v zgodovinskem casu, pisatelj zgodovinsko kuliso uporabi za nekaj, kar
presega zgodovinsko obdobje in hoce izraziti probleme, spoznanja, celo ideje, eticna
vprasanja izven Casovne kategorije, ali raje v sedanjosti, kot nekaj trajno spremljajocega
Jaroslav Skrusny (Skrusny 2001) pravi, da to ni zgodovinski roman, ampak je roman o

zgodovini, o njeni blaznosti in slepoti.
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